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Figyelmeztetések és biztonsági információk

Figyelmeztetés a biztonságos használathoz

Karbantartási és teljesítményre vonatkozó irányelvek

•   Használja az útmutató szerint: Kérjük, gondosan kövesse a kézikönyvben szereplő utasításokat 
a készülék biztonságos és megfelelő használata érdekében.

•   Jogi előírások betartása: Kérjük, tájékozódjon a helyi közlekedési szabályokról és előírásokról 
a fedélzeti kamera megfelelő és törvényes használatára vonatkozóan.

•   Beszerelés: A készüléket oly módon kell beszerelni, hogy ne akadályozza a vezető kilátását és ne 
zavarja a jármű működését. Győződjön meg róla, hogy a termék megfelelően van beszerelve. 
Nem megfelelő rögzítés esetén a terméke rezgés hatására leeshet, személyi sérülést okozhat.

•   Használat előtti ellenőrzés: A biztonságos és megfelelő működés érdekében minden használat 
előtt ellenőrizze, hogy a készüléken nincs-e látható sérülés vagy egyéb probléma. Győződjön meg 
arról, hogy a tápkábel megfelelően van csatlakoztatva a készülékhez.

•   Tilos vezetés közben: Vezetés közben ne figyelje a készüléket, ne nyomkodja a gombokat.

•   Víz és nedvesség hatása: A terméket soha ne tegye ki esőnek, nedvességnek vagy bármilyen 
folyadéknak, mivel az áramütést vagy tűzveszélyt okozhat.

•   Hőhatás: A termék működési hőmérsékleti tartományon túli használata teljesítmény csökkenéshez 
vagy meghibásodáshoz vezethet.

•   Tápkábel: Ne érintse meg a tápkábelt nedves kézzel, és ne helyezze a csatlakozókat hőforrás 
közelébe, hogy elkerülje a sérüléseket vagy a károsodást.

•   Tápellátás: Kizárólag gyári VUEROID tápkábelt használjon. A nem megfelelő tápkábel használata 
a készülék károsodását okozhatja és biztonsági kockázatot jelent.

•   Termék károsodása: Ha a termék megsérül, vagy baleset, rezgés követeztében a tápellátás 
megszakad, a rögzített felvétel lehet, hogy nem lesz elérhető.

•   Firmware és szoftver frissítések: A készülék optimális teljesítménye és biztonsága érdekében 
győződjön meg arról, hogy a firmware naprakész. Csak hivatalos forrásból származó szoftvereket 
és frissítéseket használjon.

•   Teljesítmény ingadozás: A készülék teljesítménye a felvételi körülményektől függően változhat. 
Javasoljuk, hogy rendszeresen ellenőrizze a felvételek meglétét és minőségét.

•   Memóriakártya cseréje: A microSD-kártya kopóeszköz. A memóriakártya hosszú ideig történő, 
folyamatos használata felvételi problémákhoz vezethet, ezért rendszeresen ellenőrizze azt, 
és szükség esetén cserélje ki. A VUEROID és a forgalmazó nem vállal felelősséget a nem 
megfelelő memóriakártyák használatából eredő problémákért.

•   Adatmentés: A fontos felvételekről mielőbb készítsen biztonsági másolatot más adathordozóra.
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Használati korlátozások
�   Ez az eszköz a jármű környezetéről és belsejéről készült videófelvételek rögzítésére és tárolására 

szolgál. Bizonyos funkciók a vezetési körülmények vagy a jármű környezetének függvényében 
nem működhetnek az elvárt módon. A megbízhatóság és a minőség javítását célzó firmware-
frissítések miatt a termék teljesítményében eltérések lehetnek.

�  A felvételi funkcionalitást befolyásolhatja a memóriakártya állapota.

�   Bár ez az eszköz képes videókat készíteni balesetekről, nem garantálja az összes esemény 
rögzítését.

�   Az alacsony intenzitású ütközések esetenként kívül eshetnek az ütközésérzékelő érzékenységi 
tartományán, ami azt eredményezheti, hogy az eseményről nem készül felvétel.

�   A termék úgy lett kialakítva, hogy ellenálljon az ütközéseknek, de előfordulhat, hogy a felvételek 
nem állnak rendelkezésre, ha a készülék egy súlyos baleset során megsérül.

�   A képminőség érdekében ügyeljen arra, hogy a kamera lencséje és a szélvédő tiszta legyen. 
A felületükön található szennyeződések károsan befolyásolják a rögzített felvételek minőségét.

�   Ez a termék kizárólag jármű belsejében való használatra készült, azon kívül nem szabad 
üzemeltetni.

�   Ha problémát tapasztal a VUEROID menetrögzítő kamerával, kérjük, vegye fel a kapcsolatot 
az értékesítés helyével vagy a VUEROID ügyfélszolgálattal (www.vueroid.hu).

�   A VUEROID menetrögzítő kamerákra a jótállás 24 hónap az értékesítéstől számítva.
(A készülékkel szállított VUEROID memóriakártyára a jótállás 6 hónap.)

   A jótállás nem terjed ki az alábbiakra:
1) Felületi, kozmetikai sérülések, úgymint karcolás, horpadás… stb.
2) Baleset, rongálás vagy természeti katasztrófa okozta sérülésekre.
3) Nedvesség vagy folyadék okozta károkra.
4)  Javításokra és szoftveres beavatkozásokra, amelyeket nem hivatalos VUEROID szerviz 

végez.
5) A mellékelt tápkábel vagy tartozékok használatának mellőzése miatti károkra.

Használati korlátozások

A folyamatos gyártói fejlesztéseknek köszönhetően egyes funkciók és tulajdonságok 
megváltozhatnak, amelynek következményeként jelen használati útmutató vonatkozó részei 
eltérhetnek a készülék aktuális jellemzőitől. A legfrissebb kezelési utasítás letölthető 
a www.vueroid.com és a www.vueroid.hu honlapok támogatási oldalairól.

Tudnivaló a használati útmutatóról
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Áttekintés

A csomag tartalma

Opcionális (külön megvásárolható)

Első kamera 
(főegység)

Szivargyújtós 
tápkábel

Hátsó kamera ¹⁾
(opcionális)

Hátsó kamera ¹⁾  
kábel (opcionális)

USB-C kábel Közvetlen bekötő 
tápkábel

Belső kamera ²⁾ 
(opcionális)

CPL
polárszűrő

Kárpitbontó 
szerszám

Kétoldalas
ragasztó

Kábelrögzítő Használati 
útmutató

MicroSD-kártya OBD-II tápkábel Biztosíték leágazó 
készlet

1) A hátsó kamera a 2- és 3-csatornás készlet része.
2) A belső kamera a 3-csatornás készlet része.
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A készülék áttekintése

Első kamera (főegység)

5. Tápbemenet (DC-IN)
Tápkábel csatlakozás

6. Hátsó kamera bemenet (R-CAM)
Hátsó kamera kábel csatlakozás

7. Belső kamera bemenet (IN-CAM)
Belső kamera kábel csatlakozás

8. Főkapcsoló (ON-OFF)
Készülék ki-/bekapcsolás

9. USB-C aljzat
USB adat- és tápkábel csatlakozás

1. Ragasztható tartókonzol
Integrált GPS és tápmodul

2. Biztonsági LED
Felvétel állapotjelzése

3. Első kamera objektív

4. MicroSD-kártya foglalat
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Áttekintés

A készülék áttekintése

Első kamera (főegység)

1.  LCD
Színes kijelző

2. Felvétel LED (REC LED)
Videórögzítés állapotjelzése

3. Beállítások (Visszalépés) gomb
Lépés a beállításokhoz  /  Visszalépés

4. Nézetváltás
Kamera élőképek közötti váltás

5. Wi-Fi LED
Wi-Fi állapotjelzése

6. Mikrofon LED (MIC LED)
Hangrögzítés állapotjelzése

7. Hangrögzítés (Fel) gomb
Hangrögzítés ki-/bekapcsolása  /  Fel

8. Wi-Fi (Le) gomb
Wi-Fi ki-/bekapcsolása  /  Le

9. Kézi rögzítés (OK) gomb
Kézi rögzítés indítása  /  OK 
Belépés OTG üzemmódba
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Hátsó kamera (opcionális)

Belső kamera (opcionális)

1.  Ragasztható tartókonzol

2. Hátsó kamera objektív

3. Hátsó kamera kábel
Csatlakozás az első kamerához

1.  Infra LED

2. Belső kamera kábel
Csatlakozás az első kamerához

3. Ragasztható tartókonzol

4. Fényérzékelő

5. Belső kamera objektív
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Áttekintés

LED jelzőfények

Állapotjelző LED

❶ REC LED Jelentése

Pirosan világít Indítás

Fehéren világít Folyamatos felvétel

Fehér villogás Parkolási felvétel

Piros villogás Esemény felvétel

❷ Wi-Fi LED Jelentése

Nem világít Wi-Fi kikapcsolva

Fehéren világít Wi-Fi bekapcsolva

Fehér villogás Wi-Fi AP létrehozása

Piros villogás Wi-Fi kapcsolat aktív

❸ MIC LED Jelentése

Nem világít Hangrögzítés kikapcsolva

Fehéren világít Hangrögzítés bekapcsolva

Pirosan világít Esemény hangrögzítés bekapcsolva

❶ REC LED ❷ Wi-Fi LED ❸ MIC LED Jelentése

Fehér villogás Firmware frissítés folyamatban

Piros villogás Memóriakártya hiba

Piros és fehér villogás OTG üzemmód
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Biztonsági LED

Biztonsági LED Időtartam Jelentése

Nem világít Indítás

Fehér villogás 1 mp Memóriakártya hiba

Fehér villogás 1 mp Firmware frissítés folyamatban

Fehér villogás 0,5 mp Esemény és Kézi felvétel

Fehér pulzáló fény Folyamatos és Parkolási felvétel
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Beszerelés

1. Memóriakártya behelyezése/kivétele

�  A készülék normál működéséhez microSD memóriakártya szükséges.

�   A készülék optimális teljesítménye és a felvételek minősége érdekében 
javasoljuk eredeti VUEROID microSD-kártya használatát.

�   A hivatalos VUEROID microSD-kártya használatának elmulasztásából 
eredő problémák esetén a VUEROID nem vállal felelősséget.

�    Mivel a microSD-kártya kopóeszköz, hosszabb használat után cserélje ki. 
A microSD-kártya hosszas használata felvételi problémákhoz vezethet.

Kérjük, az alábbiak szerint helyezze be és távolítsa el a memóriakártyát.

(1) A behelyezéshez igazítsa a nyíláshoz, és tolja be, amíg egy halk kattanást nem hall.

(2)  A microSD-kártya eltávolítása előtt győződjön meg arról, hogy a kamera ki van kapcsolva. 
Körmével nyomja meg a memóriakártyát, mire az kissé kiugrik, így könnyen kivehető.
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2. Készülék regisztráció

Amennyiben az Amerikai Egyesült Államokban él, kérjük, látogasson el a VUEROID 
központi weboldalára (http://www.vueroid.com/support/product-registration/), 
és regisztrálja készülékét, hogy az egy éves jótálláson felül további 6 hónap 
garanciát kapjon.
Magyarországon ez szükségtelen, mert a készülékre – a jelen használati utasítás 
kiadásának időpontjában érvényes jogszabályok szerint – a jótállás 24 hónap.



A
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Beszerelés

3. Az első menetrögzítő kamera (főegység) beszerelése

(1)  Győződjön meg róla, hogy a főegység megfelelően van rögzítve a tartóra.

(2)  A beszerelési hely meghatározásakor ügyeljen arra, hogy a készüléktartó konzol 
felső része felett legalább 2,5 cm szabad hely legyen, hogy a hátsó kamera 
és a belső kamera csatlakozókábele elférjen.

(3)  A főegység beszerelésekor kérjük, az alábbi képutasításokat vegye figyelembe 
a kamera függőleges látószögének beállításához.

Ügyeljen arra, hogy a motorháztető 
kijelzőn elfoglalt aránya ne haladja meg 

a teljes képernyő 20%-át.

[ Első kamera optimális helye ]

[ Helyesen beállított dőlésszög ]
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(4) Alaposan tisztítsa meg a felszerelés helyét.

(5)  Távolítsa el a kétoldalas ragasztó védőfóliáját, majd szilárdan rögzítse a tartót 
a kiválasztott helyre. Átszerelés esetén vegye figyelembe, hogy a kétoldalas 
ragasztó erős tapadóképességgel rendelkezik a stabilitás érdekében.

Igazítsa a mellékelt CPL szűrőn található 
„A” vonalat a fedélzeti kamera lencséjén 
található „B” vonalhoz. Ha a felvételeken 
a tükröződés zavaró, állítsa be a CPL 
szűrőt úgy, hogy balra vagy jobbra 
forgatja, amíg a kép tisztábbá nem válik.

Megjegyzés: A szűrő használata fóliázott 
szélvédőn nem javasolt.

(6) Távolítsa el a vékony védőfóliát az objektívről.

�   Bizonyosodjon meg arról, hogy a kamera kilátását semmi nem zavarja.
�   Győződjön meg róla, hogy a kamera teljesen vízszintes helyzetben van.
�   Hagyjon elegendő távolságot az autó vezetékeitől, hogy ne zavarja egyéb 

eszközök működését (például navigációs rendszerek)

CPL szűrő (cirkuláris polárszűrő)
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Beszerelés

4. Első menetrögzítő kamera (főegység) tápellátásának bekötése

Szivargyújtós tápkábel használata

(1)  Csatlakoztassa a tápkábelt a kikapcsolt főegység DC-IN aljzatába, majd a másik 
végét dugja be a gépjármű szivargyújtó aljzatába.

(2)  A mellékelt kárpitbontó szerszám segítségével, óvatosan vezesse el a tápkábelt 
a jármű belső burkolatborítása mögött vagy mellett.

(3)  A főegység bekapcsolása után állítsa be a kamera dőlésszögét a készülék LCD-
kijelzőjének használatával.
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Közvetlen bekötő tápkábel használata

Javasoljuk, hogy a beszerelés kapcsán forduljon autóvillamossági szakemberhez.

(1) A beszerelés előtt győződjön meg arról, hogy a gyújtás le van véve.

(2) Keresse meg a jármű biztosítékdobozát (használja a jármű kézikönyvét).

(3)  A biztosítékdobozban keresse meg az állandó- és a kapcsolt áramot, majd óvatosan 
vegye ki a két biztosítékot mindkét foglalatból.

(4) Tesztelővel ellenőrizze a célbiztosíték bemeneti és kimeneti csatlakozásait.

(5)  Csatlakoztassa a BAT (sárga) vezetéket az állandó áramellátású biztosíték kimeneti 
csatlakozójához, az ACC (piros) vezetéket pedig a kapcsolt áramú (gyújtáson „élő”) 
biztosíték kimeneti csatlakozójához.

(6)  Helyezze vissza a biztosítékokat az eredeti helyükre, ügyelve arra, hogy a vezetékek 
biztonságosan csatlakozzanak.

(7)  Keressen egy csavart a jármű karosszériájának belső fém részén, és rögzítse alá 
a GND jelölésű (fekete) test vezetéket.

(8)  A mellékelt kárpitbontó szerszám segítségével óvatosan vezesse el a tápkábelt 
a biztosítékdoboztól a főegységig, gondosan rögzítve a kárpitburkolatok alatt.

(9) Csatlakoztassa a tápkábelt a kikapcsolt főegység DC-IN bemenetébe.

(10)  Indítsa be a járművet, kapcsolja be a főegységet, hogy ellenőrizze a megfelelő 
működést. Állítsa be a kamera dőlésszögét az LCD-kijelző segítségével.

�  A szivargyújtós tápkábel használatával a parkolási mód nem elérhető.

�   Mindig eredeti VUEROID tápkábelt használjon.

�   A beszerelés folyamán alaposan ellenőrizze a kábelt és a csatlakozásokat, 
hogy elkerülje a problémákat.

�   Győződjön meg arról, hogy a tápkábel nem zavarja a gépjármű vezérlő-
egységeinek a működését.
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Beszerelés

5. Hátsó kamera és opcionális belső kamera csatlakoztatása

Hátsó kamera beszerelése

Ne szerelje a hátsó kamerát olyan helyre, ahol zavarhatja a hátsó 
szélvédő rolóját vagy a fűtőszálakat. A szerelés előtt tisztítsa meg 
a kiválasztott területet, ahogyan azt a főegységgel is tette. Távolítsa 
el a védőfóliát a kétoldalas ragasztóról, majd rögzítse a hátsó kamerát 
a kiválasztott helyre. Végül távolítsa el az objektív vékony védőfóliáját.

(1)  Kapcsolja ki a főegységet, és csatlakoztassa a kábelt az első kamera „R-CAM” 
bemenetéhez, valamint a hátsó kamerához. (A tévedés elkerülése érdekében 
tekintse meg az alábbi képet a csatlakozók kinézetéről.)

(2) Vezesse végig a kábelt a kárpitburkolat mögött vagy mellett a hátsó kameráig.

(3)  Bekapcsolás után ellenőrizze, hogy a hátsó kamera képe megfelelően jelenik-e meg.

Először csatlakoztatva a hátsó vagy a belső kamerát, megjelenik egy felugró 
ablak az LCD-kijelzőn, angolul: „A kamera konfigurációja megváltozott. 
Át szeretne váltani  2-Cs. / 3-Cs. rendszerre? Ez formázza a memóriakártyát.”
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Belső kamera beszerelése

Válasszon olyan helyet, ahonnan jól látható a jármű belseje. A vezető 
kilátásának zavartalan biztosítása érdekében javasolt a kamera felszerelése 
a szélvédő teteje és a visszapillantó tükör közé. Ha ez a pozíció nem 
kivitelezhető, fontolja meg a visszapillantó tükör oldalai közelében való 
elhelyezést. A felszerelés előtt tisztítsa meg a rögzítési területet.

(1)  Kapcsolja ki a főegységet, és csatlakoztassa a kábelt az első kamera „IN-CAM” 
bemenetéhez.

(2) Vezesse végig a kábelt a kárpitburkolat mögött vagy mellett a belső kameráig.

(3)  Bekapcsolás után ellenőrizze a főegység kijelzőjén, hogy a belső kamera képe 
megfelelően jelenik-e meg.

Ha a felvételhez a jelenlegi beállításnál több kamera csatorna (CH) van kiválasztva, akkor 
a memóriakártyát formázni kell. Ha elmulasztotta a felugró ablakot, akkor a „Camera > 
Camera Usage” menüpontban konfigurálhatja az egyes kamerák felvételi beállításait.
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Beszerelés

6. Levétel és visszahelyezés a tartóra

(1)  Ha a készüléket a szélvédőről való leszerelés nélkül szeretné használni, akkor 
a képen látható módon, leválaszthatja a kikapcsolt főegységet a felragasztott 
tartóról. A leválasztás után az USB-C porton keresztül adhat tápot a kamerának.

(2) Visszatételhez csúsztassa a készüléket a tartóba, amíg kattanást nem hall.

(3)  Miután megfelelően csatlakoztatta a készüléket, kapcsolja be a működés 
ellenőrzéséhez.

※   A készülék nem biztos, hogy elindul, ha a power bank (hordozható akkumulátor) 
vagy USB-C adapter nem biztosít megfelelő feszültséget vagy áramerősséget.
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Kezdeti beállítások

Amikor először kapcsolja be a készüléket, vagy az inicializálást választja a beállítások 
(Settings) menüben, a következő beállításokat kell megadnia. Ha nem szeretné 
most megadni őket, akkor kihagyhatja, és az alapértelmezett értékek automatikusan 
alkalmazásra kerülnek. Kérjük, csatlakoztassa az összes használni kívánt kamerát 
a főegységhez, mielőtt elkezdené a beállítást. Ez biztosítja, hogy a kamerákkal 
kapcsolatos konfigurálás megfelelően legyen elvégezve.

�   Beállítások: LE  , FEL  , OK  , VISSZA 

Nyelv

Dátum és idő

Frekvencia

�  Válassza ki a készülék által használt nyelvet.

�  Alapbeállítás: Angol

�   A dátum automatikusan beállításra kerül a GPS-vételi információk alapján.

�   A dátum beállítás menüben kiválaszthatja, hogyan jelenjen meg a dátum. 
(YYYY/MM/DD, MM/DD/YYYY vagy DD/MM/YYYY) – Javasolt: YYYY/MM/DD

�   Ez a beállítás automatikusan alkalmazásra kerül az eszköz kijelzőjén előkép nézetben 
és a mentett videók adatbélyegzőjén.

�   Alapbeállítás: MM/DD/YYYY (hónap/nap/év)

�   A választott időzóna megjelenik az eszköz kijelzőjén élőkép nézetben és a mentett 
videók adatbélyegzőjén. (Magyarországon használt időzóna: GMT+1)

�   Alapbeállítás: GMT+0

�   A videó villódzásának minimalizálása érdekében válassza ki a megfelelő Hz-értéket. 
Európában, így Magyarországon is az 50 Hz használatos.

�   Alapbeállítás: 60 Hz (NTSC/US)

Dátum

Időzóna
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Hátsó és belső kamera használata (opcionális)

Felbontás és képkocka sebesség

Kezdeti beállítások

�   Amennyiben van hátsó és/vagy belső kamera csatlakoztatva a főegységhez, akkor itt 
engedélyezheti, hogy rögzítsenek-e azok is felvételeket.

�   Alapbeállítás: Bekapcsolva, ha mindegyik kamera csatlakoztatva van.

�  A felbontás és a másodpercenkénti képkockák (p) száma videó rögzítésekor.

�   Alapbeállítás: 4K 30p (+ QHD 30p) (+ FHD 30p)  –  első (+hátsó) (+belső) kamera

Első (+ hátsó kamera)

Első + hátsó + belső kamera

※  A memóriakártya kímélése érdekében a képkocka sebesség 30p parkolás közben.

※   Ha a parkolási felvétel beállításoknál a Belső Kamera Felvétel („Interior Camera  
Recording”) funkció ki van kapcsolva, akkor a belső kamera nem rögzít parkolási módban.

※   A memóriakártya kímélése érdekében a képkocka sebesség 30p a parkolási 
felvételeknél.

Folyamatos felvétel vezetés közben Parkolási felvétel

4K 60p (+ QHD 30p) 4K 30p (+ QHD 30p)

4K 30p (+ QHD 30p) 4K 30p (+ QHD 30p)

QHD 60p (+ QHD 30p) QHD 30p (+ QHD 30p)

QHD 30p (+ QHD 30p) QHD 30p (+ QHD 30p)

Folyamatos felvétel vezetés közben Parkolási felvétel

4K 60p + QHD 15p + FHD 15p 4K 30p + QHD 15p (+ FHD 15p)

4K 30p + QHD 30p + FHD 30p 4K 30p + QHD 30p (+ FHD 30p)

QHD 60p + QHD 30p + FHD 30p QHD 30p + QHD 30p (+ FHD 30p)

QHD 30p + QHD 30p + FHD 30p QHD 30p + QHD 30p (+ FHD 30p)
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Bitráta

Tárterület felosztás

Belső kamera felvétel parkolási módban (opcionális)

�   A bitráta beállítása szabályozza a másodpercenként rögzített adatmennyiséget.
A magasabb bitráta javítja a videó minőségét, de növeli a fájl méretét is, ami csökkenti 
a memóriakártyán rögzíthető felvételek mennyiségét és a kártya élettartamát.
Az alacsonyabb bitráta hosszabb felvételi időt tesz lehetővé, de kissé ronthatja 
a videó minőségét.

�   Alapbeállítás: Mid (közepes)

�   A microSD-kártya tárterületének arány- és méretbeli felosztását a felvételi típusok 
között a felvételek fontossága szerint állíthatja be – például vezetés, parkolás, 
események vagy csak vezetés közben. 

�   Alapbeállítás: Driving Recording Priority (vezetés közbeni felvételek)

�   Beállítható, hogy a belső kamera rögzítsen-e parkolási módban. Ha a „Off” opciót 
választja, a belső kamera nem rögzít videót parkolási módban.

�   Alapbeállítás: On (bekapcsolva, rögzít)



❶ ❷ ❹ ❺ ❻ ❼ ❽❸
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Beállítási lista

Kijelző és beállítások

Jelölés Leírás

❶ GPS GPS állapot (van-e műholdvétel).

❷ Memóriakártya állapot MicroSD-kártya állapota.

❸ MIC Hangrögzítés állapota (mikrofon ki-/bekapcsolva).

❹ Auto parkolási mód Aktív-e az automatikus átváltás parkolási módba.

❺ Eseményfelvétel védelem Eseményfelvétel védelem ki-/bekapcsolt állapota.

❻ Rögzítésmentes zóna Rögzítésmentes zóna ki-/bekapcsolt állapota.

❼ Felbontás, képkocka/mp. Videófelvétel felbontása és képkocka sebessége.

❽ Kamera állapot
Csatlakoztatott kamerák. Az éppen felvételeket 
készítő kamerák kék színnel vannak jelölve.
(F: első, R: hátsó, I: belső)

❾ Dátum és idő Aktuális dátum és idő, az időzónával.

❿ Sebesség Gépjármű sebessége GPS alapján (km/h, mph).

Az élő nézet valós időben jeleníti meg az eszköz aktuális felvételi és beállítási állapotát, 
valamint az állapotjelző LED-et.
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Beállítások áttekintése

Jelölés Leírás

❶ Camera A kamerával kapcsolatos általános beállítások, például 
a videó minősége, ütésérzékelés érzékenysége… stb.

❷ Parking Recording Parkolási móddal kapcsolatos beállítások, például felvételi 
üzemmódok, jármű akkumulátor védelmi mód… stb.

❸ System Készülékkel kapcsolatos rendszerbeállítások, például 
értesítések, rendszerinformációk… stb.

❹ Playback Rögzített videók, állóképek lejátszása.

�   Élő kép: Ugrás a beállításokhoz  , 
Hangrögzítés ki-/bekapcsolás  , Wi-Fi ki-/bekapcsolás  ,
Kamerakép váltás  , Kézi felvétel indítása 

�   Beállítások: Le  , Fel  , OK  , Vissza 

�   Lejátszás: Fájllista nézetmód váltás (bélyegkép vagy lista)  

Élő nézet módban nyomja meg a  gombot, hogy a beállításokhoz („Settings”) 
lépjen. Amíg a beállítások menüben van, a videórögzítés szünetel.
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Beállítási lista

Kijelző és beállítások

Kamera beállítások (Settings > Camera)

1. Resolution & Framerate (Felbontás és képkocka sebesség)
�  Kérjük, olvassa el a 24. oldalon található információkat.

2. Bitrate (Bitráta)
•   Kérjük, olvassa el a 25. oldalon található információkat.
⚠ Ha megváltoztatja a felbontás és képsebesség vagy a bitráta beállításokat, a memóriakártya formázásra kerül, 
majd a készülék újraindul. Előtte a fontos felvételekről javasolt biztonsági másolatot készíteni másik adathordozóra.

3.  Frequency (Frekvencia):
�  Kérjük, olvassa el a 23. oldalon található információkat.

4.  Audio Recording (Hangfelvétel):
�  Kiválasztható, hogy a videóban legyen-e hangsáv is rögzítve.

5.  Video Enhancing (Videó feljavítás):
�   Választhat a Normal, HDR+Infinite Plate Capture, vagy HDR közül. A HDR választása esetén a HDR Timer menü 

aktiválódik, amelyben kiválaszthatja, hogy a HDR-t folyamatosan („Always On”) vagy meghatározott időben 
szeretné csak használni (például este 19:00-től másnap reggel 6:00-ig).

※  Az „Infinite Plate Capture” HDR technológián alapul, és a képeket úgy jeleníti meg, hogy a rendszámtáblákra 
fókuszál, így azok könnyebben azonosíthatók.

※ A „HDR (High Dynamic Range)” a fényes és sötét területek közötti kontraszt gazdagabb kifejezésére szolgál.
※  A „HDR Timer” opció automatikusan kapcsolja a HDR funkciót a vezetés közbeni felvétel során. Ha beállítja 

az éjszakai időt, a HDR Timer automatikusan bekapcsolja a HDR funkciót éjszaka. Ha az „Always On” (Mindig 
bekapcsolva) opciót választja, a HDR funkció folyamatosan bekapcsolva marad.

6.  Time-Lapse at driving (Time-lapse vezetés közben)
�   Ez a felvételi mód 1 képkocka/mp sebességgel rögzít, 30 vagy 60 helyett. Az ebben a módban rögzített 

események, beleértve az ütközési és kézi felvételeket, az eredetileg beállított sebességgel kerülnek mentésre.

7.  Event Sensitivity (Eseményérzékelés érzékenysége):
�   Vezetés közben a G-szenzoron alapuló ütközésérzékenység alacsony és magas értékek között állítható 

be. Parkolás közben a mozgásérzékenység és az ütközésérzékenység külön-külön konfigurálható. 
Ha a mozgásérzékelés ki van kapcsolva, akkor parkolás közben csak az ütközések indítják el a felvételt.

8.  Rotate & Mirror View (Nézet forgatása és tükrözése):
�  A képet vízszintes és függőleges tengely mentén lehet tükrözni, elforgatni.

9.  Event Video Protection (Eseményérzékeléskor mentett videók védeleme):
�  Ha a G-szenzor ütközést észlel, azt eseményfelvételként menti. Ezek a fájlok nem kerülnek felülírásra, 

ha az eseményfelvétel-védelem engedélyezve van.

�   Ha az eseményrögzítési mappa megtelik, az eseményrögzítés leáll. Ekkor a kijelzőn egy felugró ablak és egy angol 
nyelvű hangutasítás kéri a használót, hogy töröljön fájlokat. Előtte készítsen biztonsági másolatot arról, ami fontos.

10.  Camera Usage (Kamera használat):
�   Kiválaszthatja, hogy a felvételek rögzítéséhez, mely elérhető kamerá(ka)t kívánja használni. Mivel az első kamera 

felvétele automatikusan elindul, amikor a készülék bekapcsol, csak azt választhatja ki, hogy a hátsó és/vagy 
a belső kamera is készítsen-e felvételt.

A beállítások a készüléken és a „VUEROID HUB” alkalmazásban is módosíthatók.
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Parkolási mód beállítások (Settings > Parking Recording)

Parkolási mód beállítások Részletes leírás

Auto Parking Recording
(Automatikus parkolási felvétel indítása)

Válassza ki, hogy automatikus átváltás legyen-e parkolási módba az autó 
leállításakor. Az „Off” (Ki) opció kiválasztásával a készülék teljesen kikapcsol, 
és a jármű parkolása közben nem rögzít videót. Az élő nézetben ez a funkció 
a készülék OK gombjának lenyomva tartásával is kapcsolható. 

Vehice Battery 
Protection

A parkolási módba lépés után a „Vehicle Battery Protection” (akkuvédelem) 
megakadályozhatja a gépjármű akkumulátorának lemerülését.

Discharge Cut-off 
Voltage

Ha a jármű akkufeszültsége egy előre meghatározott szint alá csökken, 
a készülék kikapcsol és úgy is marad, amíg a járművet újra be nem indítják.

Discharge Cut-off 
Time

A beállított idő elteltével a készülék leállítja a parkolási felvételt, és kikapcsolt 
állapotban marad, amíg a járművet újra be nem indítják.

Winter Mode
A téli üzemmód (november 1-től március 31-ig) egy extra védelem a hideg 
időszakra. Ilyenkor a lekapcsolási feszültség automatikusan 0,2 V-tal 
megemelkedik az „alap” beállításhoz képest. (Például 12,1 V-ról 12,3 V-ra.)

Parking Mode 
Delay

No Delay / 90 sec
/ 3 min

A parkolási módba való belépés késleltetése a jármű leállítása után egy 
meghatározott ideig. (Nincs késleltetés / 90 másodperc / 3 perc)

Video 
Enhancing(P)

Normal / HDR / 
Premium Night 

Vision

Parkolási módban a videó minőségéhez választhat képjavító beállításokat.
※ A „HDR” a fényes és sötét területek közötti kontrasztosságot optimalizálja.
※ A „Premium Night Vision” rendkívül sötét környezetre specializálódott.
※ A parkolási rögzítés nem használja a HDR időzítőt (HDR Timer).

Recording 
Type

Extreme Low 
Power Mode

Az extrém alacsony energiafogyasztású módban az autó leállítása után 
a készülék csak ütközés észlelése esetén rögzít videót, az esemény után 
30 másodpercig. Előnye, hogy csak 1mA az áramfelvétel ebben a módban.

On

Impact & 
Motion

Ha az extrém alacsony energiafogyasztású mód engedélyezve van, a készülék 
ütközés észlelése esetén elkezdi a felvételt, és az ütközés után 30 másodpercig 
rögzíti a videót. Ha a készülék mozgást észlelne mielőtt visszatér „alvó” módba, 
a mozgás észleléstől számítva további 30 másodpercnyi videót rögzít.

Impact & 
Time Lapse

Ha az extrém alacsony energiafogyasztású mód engedélyezve van, a készülék 
ütközés észlelésekor elkezdi a felvételt és 30 másodperces videót rögzít. 
Ezután a time-lapse felvétel (1 képkocka / mp) 100 másodpercig folytatódik, 
majd elmentésre kerül. Ha ezen időtartam alatt újabb ütközést észlel, a készülék 
az eredetileg beállított képkockasebességgel 30 másodpercig rögzíti a felvételt.

Off

Impact & 
Motion

Mozgás észlelésekor videón rögzíti a mozgás észlelése előtti 10 másodpercet 
és az azt követő 20 másodpercet. Ütközés észlelésekor a videó rögzíti 
az ütközés utáni maximum 20 másodpercet.
※  A mozgásrögzítés engedélyezéséhez válasszon a „Camera > Event Sensitivity > 

Parking Motion Sensitivity” menüben a „Low, Mid, High” érzékenységek közül.

Impact & 
Time Lapse

Ebben a parkolási üzemmódban 1 képkocka / másodperc sebességgel rögzít.
※ 5 perc hosszúságú videófelvételek.

Interior Cam 
Recording On/Off Válassza ki, hogy a parkolási módban a belső kamera is készítsen-e felvételt 

(memóriakártya tárterület és energiafogyasztás csökkentése).

Auto REC Off 
Zone Zone 1, 2, 3

A jármű akkumulátorának kímélése érdekében kijelölhet olyan területeket, 
ahol nem szeretne parkolási felvételeket (pl. otthon, munkahely stb.). 
Ha a járművet egy ilyen területen állítja le, a parkolási felvétel nem indul el. 
Legfeljebb három zóna állítható be, 30, 50 vagy 100 méter sugarú körben, 
az aktuális GPS-helyzet alapján. A beállítás GPS-koordinátákon alapul, 
ezért a zóna megadásához a járművel a kívánt helyen kell állni.
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Beállítási lista

Kijelző és beállítások

�  Vezetés közben készült felvételek: „INF” mappa
�  Vezetés közbeni ütközésről készült felvételek: „Event” mappa
�  Parkolás közbeni ütődésről készült felvételek: „Pevent” mappa
�  Mozgásérzékeléses és Time lapse felvételek parkolás közben: „PARK” mappa
�  Kézi felvételek: „USER” mappa
�  Képernyőmentés: „Bookmark” mappa

Tudnivalók a vezetés közbeni felvételrögzítésről

Mentett fájlok helye a memóriakártyán

Opció Leírás
Driving 
Recording

Egy perces videók rögzítése vezetés közben. A legrégebbi felvétel 
automatikusan felülírásra kerül, ha betelik a memóriakártya.

Time-lapse 
at driving

Felvétel 1 képkocka/másodperc sebességgel 30 (vagy 60) helyett. 
5 perces videók kerülnek rögzítésre felvételenként.

Impact 
(Event) 
Recording

Ha vezetés közben ütközést észlel, a rendszer rögzíti az ütközés 
előtti 10 másodpercet és az ütközés utáni 20 másodpercet. 
Az ütközés rögzítésének aktiválásakor hangjelzés hallható.
※  A hangjelzés ki-/bekapcsolási opciója a „Settings > System > Alert 

> Event Alert Tone” menüpontban módosítható.

Manual 
Recording

A kézi felvétel a készüléken található  gomb megnyomásával 
indítható el. A gomb megnyomása előtti 10 másodpercet, 
és a megnyomása utáni 20 másodpercet rögzíti. (Összesen 
30 másodperc.)
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Rendszerbeállítások (Settings > System)

1. Speaker Volume: Hangszóró hangerősségének beállítása.

2. Alert
�  Voice Alert: Az összes hangjelzés ki-/bekapcsolása.
�  Event Alert Tone: Az ütközés észlelésekor megszólaló hangjelzés ki-/bekapcsolása.
�  LED: A menetrögzítő kamera biztonsági és állapotjelző LED-jének ki-/bekapcsolása.

3.  Date&Time: Dátum, idő és időzóna beállítása. Kiválasztható a „Daylight Saving Time” (nyári 
időszámítás) opció is, ezzel az idő az aktuális időzónához képest +1 órával lesz előre állítva. 
A nyári időszámítás végeztével manuálisan ki kell kapcsolni ezt az opciót.

4.  Memory Allocation: A memóriakártyán található egyes mappáknak fenntartott tárterület 
a rögzített videók mentéséhez igazodik: vezetés/parkolás/esemény vagy csak vezetés.

5.  LCD Off: Kiválasztható az automatikus LCD lekapcsolási idő vagy a képernyővédő.
※ Még akkor is, ha az „Always On” (Mindig bekapcsolva) és a „Clock on LCD” (Óra az LCD-n)
   beállítások engedélyezve vannak, az LCD kikapcsolhat, ha a hőmérséklet túl magas.

6.  Speed Unit: Sebesség mértékegysége (km/h vagy mph).

7.  Display Speed: Választható, hogy a sebesség az élő nézetben és a videókon megjelenjen-e.

8.  Wi-Fi: Wi-Fi frekvencia választása (2.5 GHz / 5 GHz). Az 5 GHz gyorsabb fájlátvitelt biztosít.

9.  System Information: Készülék, memóriakártya és SSID információk. Firmware verzió.

10.  SD Card Format: Memóriakártya formázása, amely az összes fájl törlésével jár együtt.

11.  Initialization: Kétféle módon inicializálhatja az eszközt. Ha az „Initialize” lehetőséget választja, 
csak a beállítások állnak vissza, a videók és egyéb adatok megmaradnak. Ha a „Factory Reset” 
opciót választja, minden beállítás és videó törlődik, majd az eszköz visszatér a gyári állapotba.

12.  App Download: A „VUEROID HUB” alkalmazás letöltési oldalára mutató QR-kód megjelenítése.

13.  Watermark: A menetrögzítővel mentett videók bal felső sarkában a VUEROID logó jelenik meg. 
Ha ezt nem szeretné, válassza az „Off” opciót.

14.  Set Password & Change Password: Állítson be jelszót az eszköz és a mobilalkalmazás 
beállításainak eléréséhez. Ezenkívül a jelszóváltoztatási menüben is megváltoztathatja ezt.

※ A beállított jelszó a VUEROID HUB alkalmazásra is érvényes.

※  A jelszó elfelejtése esetén nem fogja tudni elérni a beállításokat annak megváltoztatásához.
A jelszó visszaállításához vegye fel a kapcsolatot a szervizzel vagy a cs@vueroid.com-mal.

15.  Language: Az eszközön használni kívánt nyelv kiválasztása.
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�   A „VUEORID HUB” futtatásához az alábbi operációs rendszer szükséges: 
Android 10 (Q) vagy újabb verzió.
iOS 15.0 vagy újabb verzió.

�  Az első csatlakozás akár 40 másodpercet is igénybe vehet.

�   Az alkalmazás Lejátszás (Playback) és Beállítások (Settings) menüjében 
való navigáláskor a videórögzítés szünetel.

Csatlakozás telefonnal

Okostelefonos alkalmazás

1.  Töltse le a „VUEROID HUB” alkalmazást a Google Play Áruházból vagy az Apple 
App Store-ból okostelefonjára.

2. Futtassa a telepített „VUEROID HUB” alkalmazást.

3. Nyomja meg a  gombot a főegységen és várjon a “Wi-Fi is ready” üzenetre.

4.  Indítsa el a keresést a “Find Devices” gombot megérintve az alkalmazásban. 
Válassza ki a menetrögzítő kameráját a megtalált eszközök közül.
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Elrendezés áttekintése

Jelölés Leírás

❶ Home Főoldal / Ugrás a főoldalra

❷ Live View Kamerák élő nézete.

❸ Playback Rögzített videófelvételek lejátszása.

❹ My Library

Itt tekinthetők meg a telefonra 
lementett médiatartalmak.
※  A mesterséges intelligencia alapú 

rendszámtábla-helyreállítás 
(AI License Plate Restoration) 
és adatvédelmi (Privacy Protection) 
funkciók használatához a vonatkozó 
videókat a „My Library” könyvtárba 
kell menteni.

❺ More További menük elérése, például 
a beállítások (Settings).

❻  AI License 
Plate 
Restoration 
&  Privacy 
Protection

Ezekhez a funkciókhoz a videót 
először le kell tölteni a telefonra 
(My Library).
Itt válassza ki a videót, majd 
a kívánt funkciót.
※ A feladat mobil adat-
forgalmat használ a videó 
fel- és letöltésére. Ha a szerver 
túlterhelt, a képgenerálás 
és az adatátvitel eltarthat 
egy ideig.

❼ Favorites Kedvenc funkciók beállítása.

❽  Edit 
Connections

A csatlakoztatott eszközök listájának szerkesztése, törlése.
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Komponens Minimálisan javasolt konfiguráció

Windows
OS Windows 10 (64 bit) vagy újabb

CPU Intel i3 vagy jobb

RAM 4 GB vagy több

Video Card Intel HD Graphics 600 vagy jobb (legalább 3 GB memória)

Graphic DirectX 9 vagy magasabb (OpenGL)

HDD Legalább 500MB

Internet böngésző Microsoft Edge

MAC
OS Mac OS X 10.7.5 (Mac OS X Lion/OS X Lion) vagy újabb

CPU 64Bit Intel &  Apple Silicon (ARM)

PC Viewer telepítése

1.  Töltse le a VUEROID S1 4K-hoz való „PC Viewer” programot az alábbi honlapokról: 
https://vueroid.com/vueroid-s/vueroid-s1-4k-infinite-2ch/support/ vagy
https://vueroid.hu/vueroid-tamogatas/

2. Futtassa a telepítőfájlt, és kövesse a telepítő varázsló utasításait.

3. A telepítés után a VUEROID PC Viewer parancsikonja megjelenik az asztalon.

Számítógépes szoftver

� A VUEROID PC Viewer hardver és szoftver követelményei:



❸

❹

❺
❻

❼ ❽

❶

❷
❾

❿

35

Jelölés Leírás

❶ Gyors elérés

Választhat a memóriakártya, nyomtatás (GPS, 
sebesség és egyéb adatok exportálása), nyelvbeállítás, 
videószerkesztés és az általános beállítások közül.
※  Az AI rendszámtábla-helyreállítás és adatvédelmi funkciók a „Video 

Editor” menüben érhetők el, amely internetkapcsolatot igényel. 
Ha a szerver leterhelt, a generálás eltarthat egy ideig.

❷ Ablak beállítás Kitűzés felülre, teljes képernyő, méretezés, bezárás.

❸ Főablak Elsődleges videólejátszó ablak (első kamera).

❹ Mellékablak Másodlagos videólejátszó ablak (hátsó kamera, belső kamera).

❺ Vezérlőgombok Lejátszás vezérlése.

❻ Funkciógombok Idővonal, térkép, mentés, lejátszási sebesség, hangerő.

❼ G-szenzor 3-tengelyes gyorsulásérzékelő grafikonja.

❽ Térkép Videó rögzítésekor a gépjármű földrajzi helyzete.

❾ Szűrés Videófájlok szűrése (folyamatos, esemény, parkolás, kézi…).

❿ Fájllista Videófájlok listája.

Elrendezés áttekintése
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Lejátszás a menetrögzítő kamerán

A mentett videók a következő útvonalon találhatók: Settings > Playback > Videos 
> Driving Recording, Parking Recording, Event Recording, Parking Event Recording 
vagy Manual Recording. (Beállítások > Lejátszás > Videók > Vezetés közbeni felvétel, 
Parkolási felvétel, Esemény felvétek, Parkolási esemény felvétel vagy Kézi felvétel)

Lejátszás

Videólista

Funkció Leírás

Mozgás (fel/le)
Nyomja meg a  gombokat.
Gomb hosszú nyomásával egy oldalt előre/vissza lehet 
ugrani.

Lejátszás Nyomja meg a  gombot.

Zárolás és törlés
Tartsa lenyomva a  gombot, majd válassza a „Lock/ 
Unlock” (zárolás/feloldás) vagy a „Delete” (törlés) 
lehetőséget. A zárolt videó nem törölhető.

Nézetmód váltás
Nyomja meg a  gombot a videófájlok nézet módjának 
megváltoztatásához (lista, miniatűr).
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Kijelző a lejátszás szüneteltetésekor Kijelző a videó lejátszása közben

Jelölés Leírás

❶ Előző fájl Nyomja meg a  gombot, hogy az előző videóhoz lépjen.

❷ Lejátszás

A videó lejátszásához nyomja megy a  gombot.
A  gomb nyomva tartásával képernyőmentés készül 
az aktuális képkockáról a Képek mappába (Settings > Playback 
> Images).

❸ Következő fájl A  gomb megnyomásával a következő videóhoz lép.

❹ Visszatekerés A videó 5 mp-es visszatekeréséhez nyomja meg a  gombot.

❺ Szünet

A videólejátszás megállításához nyomja meg a  gombot.
A  gomb nyomva tartásával képernyőmentés készül 
az aktuális képkockáról a Képek mappába (Settings > Playback 
> Images).

❻ Előretekerés
A videó 5 mp-es előretekeréséhez nyomja meg a  
gombot.
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Lejátszás a VUEROID HUB okostelefonos alkalmazással

1. Csatlakoztassa telefonját a 32. oldalon található utasításoknak megfelelően.

2. Érintse meg alul a „Lejátszás” gombot, majd kövesse a lenti utasításokat.

Lejátszás

Jelölés Leírás

❶ Mappák Vezetés, Esemény, Parkolási esemény, Parkolás, Kézi, Megjelölt

❷ Fájlok Felvétel dátuma, előnézeti kép, kamerák (első[F], hátsó[R], 
belső[I]), felvétel időpontja.

❸ Videó lejátszó A videókép megérintésével lejátszható és vezérelhető 
a videó.

❹ Videó opciók Kamera váltás, tükrözés, képmentés, letöltés, törlés.

❺ Kapcsolódó videók Ugyanazon a napon készült videók listája.
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Lejátszás számítógépen a PC Viewer programmal

Lejátszás az USB-C porton keresztül (OTG)

1.  Vegye ki a memóriakártyát a fedélzeti kamerából.
※ A microSD-kártya eltávolítása előtt kapcsolja ki a menetrögzító kamerát.

2.  Helyezze be a memóriakártyát a kártyaolvasóba, vagy számítógépébe.
(SD-kártya adapter szükséges lehet.)

3.  Letöltés után telepítse a VUEROID PC Viewer programot számítógépére. 
A szoftvert a Vueroid S1 4K készülék támogatási oldaláról lehet letölteni.

4.  A program elindítása után kattintson az „SD-kártya” ikonra, és válassza ki a listából 
a megnyitni kívánt memóriakártyát, vagy kattintson a jobb gombbal a fájllistára, 
és kattintson a „Fájlok hozzáadása” gombra.
※ Ha a memóriakártyát a számítógép nem ismeri fel, nyomja meg a frissítés gombot.
※ A videófájlokat úgy is megnyithatja, hogy más mappákból áthúzza őket a fájllistába.

1.  Először kapcsolja ki a menetrögzítő kamerát a főkapcsolóval, majd húzza le 
a készüléket az autós tartóról, vagy válassza le a vezetékes tápcsatlakozást.

2.  Csatlakoztassa a mellékelt USB-C adatkábelt egy számítógéphez vagy egy 
mobilkészülékhez.

3.  Ezután csatlakoztassa a kábel másik végét a menetrögzítő kamera USB-C 
portjához, majd tartsa lenyomva a  gombot miközben bekapcsolja a készüléket.

4.  Amint a kamera sikeresen belép az OTG módba, a számítógép fájlkezelőjével vagy 
a mobil eszköz fájlkezelő alkalmazásával hozzáférhet a memóriakártyán található 
videókhoz és képekhez.
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VUEROID HUB okostelefonos alkalmazás használatával

Memóriakártya használatával

A firmware-t a VUEROID HUB alkalmazáson keresztül frissítheti a legújabb verzióra.

1. Indítsa el a VUEROID HUB alkalmazást, majd csatlakozzon vele a telefonhoz.

2. Az alkalmazás automatikusan ellenőrzi az eszköz aktuális firmware-verzióját.

3. Ha frissítésre van szükség, kövesse az alkalmazás utasításait.

4.  A firmware a VUEROID HUB alkalmazás beállítások (Settings) menüjéből is 
frissíthető.

1. A főegység kikapcsolása után vegye ki a microSD-kártyát.

2. Helyezze a microSD-kártyát a számítógép kártyaolvasójába.

3. Töltse le a legújabb firmware-t a VUEROID hivatalos weboldaláról.

4. Másolja át a letöltött firmware fájlt a memóriakártya gyökérmappájába.

5. Távolítsa el a memóriakártyát a számítógép kártyaolvasójából.

6. Helyezze be a memóriakártyát a kikapcsolt fedélzeti kamerába.

7. Kapcsolja be a készüléket. A firmware telepítése automatikusan elindul.

8. A frissítés telepítése után a termék automatikusan újraindul a befejezéshez.

A firmware frissítés során ne kapcsolja ki a készüléket és ne vegye ki 
a microSD-kártyát! Ez a mentett videók elvesztéséhez vagy a készülék 
meghibásodásához vezethet.

Firmware frissítés
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FCC nyilatkozat

Ez az eszköz megfelel az FCC Szabályok 15. Részének. A működés a következő 
két feltételhez kötött: (1) ez az eszköz nem okozhat káros zavarást,  és (2) 
ez az eszköznek el kell fogadnia minden fogadott zavarást, beleértve azokat is, 
amelyek nem kívánt működést okozhatnak.

Megjegyzés: Ez a berendezés tesztelésen esett át, és az FCC szabályok 15. része 
szerint megfelel a B osztályú digitális eszközökre vonatkozó határértékeknek. 
Ezek a határértékek ésszerű védelmet nyújtanak a lakóépületekben előforduló káros 
interferenciák ellen. Ez a berendezés rádiófrekvenciás energiát generál, használ 
és sugározhat, és ha nem az utasításoknak megfelelően telepítik és használják, káros 
interferenciát okozhat a rádiókommunikációban. Ugyanakkor nem garantálható, 
hogy egy adott telepítés esetén nem lép fel zavarás. Ha ez a berendezés káros 
zavarást okoz a rádió- vagy televízióvételben, ami a berendezés kikapcsolásával 
és bekapcsolásával megállapítható, a felhasználónak javasoljuk, hogy az alábbi 
intézkedések egyikével vagy többével próbálja meg kijavítani a zavarást:

�  Állítsa be újra vagy helyezze át a vevőantennát.

�  Növelje a készülék és a vevő közötti távolságot.

�   Csatlakoztassa a készüléket egy olyan aljzathoz, amely nem ugyanahhoz 
az áramkörhöz tartozik, amelyhez a vevő csatlakozik.

�  Forduljon segítségért a kereskedőhöz vagy szakemberhez.

FCC FIGYELMEZTETÉS: A berendezésen végzett bármilyen változtatás vagy 
módosítás, amelyet a megfelelőségért felelős fél kifejezetten nem hagyott jóvá, 
érvénytelenné teheti a berendezés üzemeltetésére vonatkozó jogosultságát.

Megfelelőség
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CE nyilatkozat

KC nyilatkozat

RoHS

Figyelem
Ez egy B osztályú termék. Otthoni környezetben ez a termék rádióinterferenciát 
okozhat, amely esetben a felhasználónak megfelelő intézkedéseket kell tennie.

A készüléken található szabványoknak való megfelelést igazoló címke tartalmazza 
a CE jelölést, amely jelzi, hogy ez a rendszer megfelel az alábbi európai tanácsi 
irányelvek, törvények és szabványok rendelkezéseinek :
�  Elektromágneses kompatibilitás (EMC) Direktíva 2014/30/EU
�  Kisfeszültségű Irányelv (LVD) 2014/35/EU
�  EN 55032/EN 55024 (Európai Immunitási Követelmények)

- EN61000-3-2/JEIDA (Európai és Japán Harmonikus Specifikációk)
- EN61000-3-3

B osztályú készülék (háztartási használatra szánt műsorszóró kommunikációs 
berendezés): Ez a készülék háztartási használatra (B osztály) kapott EMC-
regisztrációt, és lakó-, kereskedelmi, ipari vagy üzleti környezetben egyaránt 
használható. Az eladóknak és felhasználóknak ezt figyelembe kell venniük.

Ez az eszköz megfelel az elektromos és elektronikus berendezésekben bizonyos 
veszélyes anyagok használatának korlátozásáról szóló 2002/95/EK (RoHS) és 2011/65/EU 
(RoHS II) uniós irányelvek (a 2015/863/EU irányelvvel módosítva) követelményeinek.

Az NC& nem állítja elő a készülékben található anyagokat, és semmilyen jogi elv alapján 
nem vállal felelősséget. Az NC& nem vállal felelősséget semmilyen fél védelméért vagy 
kártalanításáért az anyagok nem megfelelőségének esetén. Az EU RoHS megfelelőségi 
program részeként azonban az NC& továbbra is kommunikálni fog a beszállítókkal, 
és minden anyaggal kapcsolatban megfelelőségi nyilvántartásokat fog vezetni.

Megfelelőség
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